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See the notice on TED website

684773-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Kontorsmaskiner, datorer samt kontors- och datorutrustning, utom möbler och 
programvara – „Рамково споразумение за доставка на компютърно оборудване, мрежово 
оборудване, периферия и офис техника“
OJ S 192/2026 05/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ
E-postadress: valeria.tacheva@mu-pleven.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Рамково споразумение за доставка на компютърно оборудване, мрежово 
оборудване, периферия и офис техника“
Beskrivning: В предмета на обществената поръчка са включени дейности по доставка на 
компютърно оборудване, мрежово оборудване, периферия и офис техника. Срокът за 
изпълнение на услугите, предмет на настоящата обществена поръчка, е 3 (три) години, 
считано от датата на подписване на договора. Изпълнението на доставките, предмет на 
обществената поръчка, е съгласно Технически спецификации – Приложение №1, 
неразделна част от документацията по процедурата.
Förfarandets identifierare: d85715ab-e2f1-40d5-9c73-6536b951e712
Intern identifierare: 610322
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30000000 Kontorsmaskiner, datorer samt kontors- och 
datorutrustning, utom möbler och programvara

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 992 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/684773-2026
mailto:valeria.tacheva@mu-pleven.bg
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Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 



684773-2026 Page 3/9

установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Рамково споразумение за доставка на компютърно оборудване, мрежово 
оборудване, периферия и офис техника“
Beskrivning: В предмета на обществената поръчка са включени дейности по доставка на 
компютърно оборудване, мрежово оборудване, периферия и офис техника. Срокът за 
изпълнение на услугите, предмет на настоящата обществена поръчка, е 3 (три) години, 
считано от датата на подписване на договора. Изпълнението на доставките, предмет на 
обществената поръчка, е съгласно Технически спецификации – Приложение №1, 
неразделна част от документацията по процедурата.
Intern identifierare: 610322

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30000000 Kontorsmaskiner, datorer samt kontors- och 
datorutrustning, utom möbler och programvara

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 992 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Комисията за разглеждане и оценка на офертите се 
назначава и извършва действия по реда и при условията на чл.104, ал.2 от ЗОП и чл.61 
от ППЗОП. По отношение на личното състояние на участниците не следва да са налице 
основанията за задължителното им отстраняване по чл.54,ал.1 ЗОП, по отношение на 
тях не следва да са налице ограниченията по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
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финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), не следва да са налице обстоятелствата по чл.91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности, т.е. ще бъде 
отстранен участник, за когото са налице следните основания: 1.по чл.54,ал.1,т.1 ЗОП; 2.
по чл.54,ал.1,т.2 ЗОП; 3.по чл.54,ал.1,т.3 ЗОП; 4.по чл.54,ал.1,т.4 ЗОП; 5.по чл.54,ал.1,т.
5 ЗОП; 6.по чл.54,ал.1,т.6 ЗОП; 7.по чл.54,ал.1,т.7 ЗОП; 8.е налице условието по чл.3,т.8 
от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 9.са налице обстоятелствата по чл.91 от ЗПК; 10. е налице 
обстоятелство чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН, с наложена временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки.11. не е налице обстоятелство по 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна (Регламента). Гаранцията за обезпечаване 
изпълнението на договора е 5 % (пет процента) от стойността на договора; Гаранцията 
за изпълнение се представя в една от следните форми: - парична сума внесена чрез 
банков превод по банкова сметка на МУ - Плевен: БАНКА: „ОББ” АД - клон Плевен BIC: 
UBBSBGSF IBAN: BG08UBBS88883318307203 - банкова гаранция; - застраховка, която 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Определеният за изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато 
избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията. Възложителят освобождава гаранцията без да дължи лихви за 
периода, през който средствата законно са престояли при него. Условията и сроковете 
за представяне, задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение са 
уредени в проекта на договор за възлагане на обществената поръчка.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Доставка на компютърно оборудване, мрежово оборудване, периферия и 
офис техника. Участникът трябва да посочи, дали са спазени минималните изисквания 
за енергийни характеристики на предлаганото оборудване за доказване съответствията 
по изискванията на Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към 
определени продукти, предмет на обществени поръчки, обн., ДВ, бр. 64 от 30.07.2024 г. 
(където е приложимо). Участникът следва да представи екологична декларация от 
производителя (Eco Declaration/ECMA-370 или еквивалентен документ), удостоверяваща 
съответствие с изискванията за екодизайн, ограничение на опасни вещества и 
енергийна ефективност съгласно приложимото европейско законодателство и 
съдържаща данни за годишната типична енергийна консумация (ETEC), когато е 
приложимо. Индексът за енергийна ефективност за предлаганите монитори трябва да 
бъде в диапазона на енергийните класове A, В или С, както е посочено в Приложение I 
от Делегиран регламент (ЕС) № 2019/2013 на Комисията. За доказване на 
съответствието участникът трябва да посочи в техническото си предложение кои от 
предложените монитори притежават съответната екомаркировка тип I или еквивалент, 
отговаряща на определените изисквания.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
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Motivering: Описаното в спецификацията компютърно оборудване, мрежово оборудване, 
периферия и офис техника ще се използват за нуждите на МУ - Плевен, а във Висшето 
училище към момента на публикуването на поръчката няма хора с увреждавия. Поради 
тази причина не са заложени критерии за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е реализирал общ оборот за 
последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата. Минимално изисквано 
ниво: През последните 3 години, считано от датата на подаване на офертата да е 
реализирал оборот не по малко от 500 000 евро без ДДС, или еквивалент е лева. 
Доказване: При подаване на офертата участникът декларира в Единния европейски 
доку-мент за обществени поръчки (ЕЕДОП) постигнатия оборот. На етап сключване на 
договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи: Справка за общия 
оборот, попадаща в обхвата на поръчката.

Kriterium: Försörjningssäkerhet
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет, 
сходен с този на настоящата поръчка за последните 3 (три) години от датата на 
подаване на офертата. Минимално изисквано ниво: През последните 3 години, считано 
от датата на подаване на офертата да е изпълнил поне три дейности с предмет сходен* 
с този на поръчката. * Под дейност, сходна с предмета на поръчката, следва да се 
разбира продажба, инстала-ция и поддръжка на ИТ хардуер. Доказване: При подаване 
на офертата участникът декларира в Единния европейски доку-мент за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) списък на доставките, които са сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с до-казателство 
за извършената дейност. На етап сключване на договор, участникът, избран за 
изпълнител, следва да представи: Спи-сък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на поръчката, с посочване на стойностите, датите (начална и крайна 
дата) както и получателите, заедно с документи, ко-ито доказват извършената доставка, 
в съответствие с декларираното в еЕЕДОП;

Kriterium: Certifikat från kvalitetskontrollinstitut
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът в процедурата следва да има внедрена 
система за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или 
еквивалент, с обхват сходен с предмета на поръчката. * Под дейност, сходна с предмета 
на поръчката, следва да се разбира продажба, инстала-ция и поддръжка на ИТ хардуер. 
За доказване на критериите за подбор участникът попълва: Част IV: „Критерии за подбор
“, Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление
“, т. Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на 
качеството от еЕЕДОП, като предоставя информация в съответствие с образеца на 
еЕЕДОП, представляващ неразделна част от документацията на обществената поръчка. 
На етап сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, следва да представи: 
ко-пие на участника, на валиден сертификат за внедрена система за управление на 
качеството БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с обхват сходен с предмета на 
поръчката;

Kriterium: Informationssäkerhet
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Beskrivning av urvalskriterium: 1.Участниците следва да прилагат система за управление 
на сигурността на информацията. Минимално изисквано ниво: Участниците следва да 
прилагат система за управление на си-гурността на информацията съгласно стандарта 
ISO/IEC 27001:2022 или еквивалентен, с обхват, сходен с предмета на поръчката. * Под 
обхват сходен с предмета на поръчката, следва да се разбира продажба и поддръжка 
на ИТ хардуер. Доказване: При подаване на офертата участникът декларира в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) системите за управление на 
сигурността на ин-формацията, които е внедрил, като посочва номерата на 
сертификатите за внедрената сис-тема, издателя на сертификата, обхвата, срока на 
валидност на сертификата или друго доказателство. 2.Участниците следва да прилагат 
система за управление на услугите. Минимално изисквано ниво: Участниците следва да 
прилагат система за управление на ус-лугите съгласно стандарта ISO/IEC 20000-1:2018 
или еквивалентен, с обхват, сходен с пред-мета на поръчката. * Под обхват сходен с 
предмета на поръчката, следва да се разбира интеграция и под-дръжка на ИТ системи. 
Доказване: При подаване на офертата участникът декларира в Единния европейски 
доку-мент за обществени поръчки (ЕЕДОП) системите за управление на услугите, които 
е внед-рил, като посочва номерата на сертификатите за внедрената система, издателя 
на сертифи-ката, обхвата, срока на валидност на сертификата или друго доказателство. 
Доказване на съответствието става по реда на чл. 67, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП, с предста-
вяне на копие на валиден сертификат за внедрена система за управление на качеството 
по стандарта ISO 9001:2015 (или еквивалентен), за управление на сигурността на 
информация-та съгласно стандарта ISO/IEC 27001:2022 (или еквивалентен), система за 
управление на услугите съгласно стандарта ISO/IEC 20000-1:2018 (или еквивалентен) 
издаден на името на участника с обхват приложим към предмета на поръчката. 
Сертификатът трябва да е изда-ден от независими лица, които са акредитирани за 
съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба 
за акредитация" или от друг национален орган за акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация. 
Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки, както и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, сигурността на информацията, качеството на управление на 
услугите, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „най-ниска цена“
Beskrivning: Обществената поръчка за сключване на рамково споразумение се възлага 
въз основа на „икономически най-изгодната оферта”, която се определя по критерия 
„най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП по посочената в ценовото 
предложение „ОБЩА СТОЙ-НОСТ НА ЕДИНИЧНИТЕ ЦЕНИ“. Съгласно изискванията на 
чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП Въз-ложителят определя общата стойност на единичните цени 
в размер на 670 000.00 евро /шестстотин и седемдесет хиляди евро/ за база за 
сравнение при оценяване на една или две оферти за оценка. Комисията провежда 
публично жребий за определяне на изпълнител между класираните оферти с една и 
съща цена, която се предлага в две или повече оферти. Процедура за вътрешен 
конкурентен избор се възлага въз основа на „икономически най-изгодната оферта”, 
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която се определя по критерия „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП по 
посочената в ценовото предложение „ОБЩА СТОЙНОСТ НА ЕДИНИЧ-НИТЕ ЦЕНИ“.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/610322
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/610322
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 03/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 04/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal med förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 3
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: МЕДИЦИНСКИ 
УНИВЕРСИТЕТ

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: МЕДИЦИНСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Registreringsnummer: 000405689
Postadress: ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.1
Ort: гр.Плевен
Postnummer: 5800
Del av land (NUTS): Плевен (BG314)

https://app.eop.bg/today/610322
https://app.eop.bg/today/610322
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Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Валерия Румянова Тачева
E-postadress: valeria.tacheva@mu-pleven.bg
Tfn: +359 64884264
Webbadress: http://www.mu-pleven.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/26362
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: f7487cc8-8daf-4f74-bea9-50f7154620ea  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 02/10/2026 14:36:10 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 684773-2026
EUT S-nummer: 192/2026
Publiceringsdatum: 05/10/2026
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